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นับตั้งแต่ที่พบกันครั้งแรกเมื่อ 20 กว่าปีที่แล้วในประเทศออสเตรเลีย Tommy Emmanuel (ทอมมี่ 
เอ็มแมนวลแอล) และ Martin Taylor (มาร์ติน เทย์เลอร์) ก็ได้เล่นดนตรีร่วมกันมาแล้วหลายบทเพลง ซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นการแจมกันหลังเวทีและการแวะเยี่ยมเยียนกันเวลาที่ตารางงานสุดยุ่งของทั้งสองคนมาเจอกันพอดี “ทุกครั้งที่เราเจอกัน เราจะพูดกันว่าเราควรจะอัดเสียง [อัลบั้ม] กันยังไง เพราะเราต่างมีเคมีที่เข้ากัน” Tommy มือกีตาร์ชาวออสเตรเลียกล่าว และ Martin ซึ่งมาจากสหราชอาณาจักรนั้น ก็บอกว่าเคมีการเล่นแบบนี้เป็นสิ่งที่หาได้ยากระหว่างศิลปินชื่อดังสองคนที่ไม่มีอีโก้ยึดเล่นอะไรไปหมดซะทุกอย่าง “เวลาที่คุณเล่นคนเดียว คุณต้องเล่นอุดอะไรมากมาย แต่คุณไม่ต้องทำอะไรอย่างนั้นเวลาที่เล่นกับมือกีตาร์อีกคน คุณแค่เล่นออกมา เล่นไลน์โน้ตเดี่ยวๆ หรือเล่นตอบโต้ไปมาสองคน”
แต่จากการที่ Taylor มาจากสาย traditional jazz และ Emmanuel เองก็รับอิทธิพลมาจาก Chet Atkins นี่จึงทำให้มือกีตาร์ทั้งสองสามารถนำเสนอมุมมองการเล่นที่มีความต่างมากพอจนทำให้สิ่งที่เล่นออกมานั้นฟังดูน่าสนใจ ในงานชุด The Colonel and The Governor นั้น Taylor และ Emmanuel ได้แสดงตัวอย่างเคมีการเล่นที่พวกเขารู้สึกเป็นครั้งแรกตอนที่เล่นเพลงของ Django (Django Reinhardt จังโก้ ไรน์ฮาร์ด) ด้วยกันในการพบกันครั้งสำคัญที่เมืองซิดนีย์ “เราต่างเติบโตมาจากยอดฝีมือเหล่านั้น มือกีตาร์ที่เข้าวงการก่อนเรา Django น่าจะเป็นมือกีตาร์ที่มีอิทธิพลการเล่นต่อมือกีตาร์ทุกคนที่ผมรู้จักมากที่สุด เวลาที่คนถามผมว่าใครคือมือกีตาร์ที่ยอดเยี่ยมที่สุดตลอดกาล คำตอบนี้เป็นอะไรที่ง่ายมากเลยนะ Django ไง เขาได้รางวัลนี้ไปแบบไร้คู่แข่งเลยล่ะ” Emmanuel กล่าวยกย่อง Django และเมื่อพิจารณาถึงการเล่นของ Martin Taylor ในช่วงที่เขาเล่นกับ Stephane Grappelli (สตีเฟน แกรพเบลลี่) แล้ว อิทธิพลที่ทั้งคู่ได้รับจาก Django จึงเป็นจุดเริ่มต้นโดยธรรมชาติในการเล่นของทั้งสองคน   
ดูโอ้กีตาร์คู่นี้ได้แสดงให้เห็นถึงความรู้สึกด้านเมโลดี้ที่เป็นธรรมชาติอย่างชำนาญ พร้อมกับรักษาความเป็นตัวตนเอาไว้ได้อย่างสมบูรณ์ ซึ่งเราจะได้ยินสิ่งเหล่านี้ตลอดทั้งอัลบั้ม โดยงานชุดนี้มีแนวเพลงที่กว้างไล่ไปตั้งแต่เพลงแบบวง Carpenters (คาร์เพนเทอร์ส) Don McLean (ดอน แม็คคลีน) ไปจนถึงเพลงแจ๊ส
สแตนดาร์ด เราได้พูดคุยกับ Taylor และ Emmanuel ในเรื่องศิลปะการเล่นกีตาร์คนเดียว ดนตรีพ็อพในยุค 70 และเหตุผลที่ว่าทำไมการศึกษาด้านกีตาร์จึงเป็นสิ่งที่สำคัญมากสำหรับพวกเขาทั้งสองคน หลังจากที่ทั้งสองเสร็จสิ้นการเดินสายย่านยุโรปแค่เพียงไม่นาน  
ในด้านของภูมิลำเนา พวกคุณทั้งสองมาจากคนละฝากของโลกเลย แต่พวกคุณก็น่าจะเคยเจอกันบ่อยอยู่ในช่วงเดินสาย Tommy คุณได้ยินเรื่องราวของ Martin เป็นครั้งแรกเมื่อไร? 
Emmanuel: หลายปีก่อนที่ออสเตรเลียนะ ผมเห็นเขาในทีวี มันเป็นรายการทีวีคืนวันเสาร์ที่มีการแสดงตลกกับดนตรี และ Martin ก็ออกมาเล่นเพลง "I've Got Rhythm" เขาเล่นมันอย่างดุเดือดตั้งแต่เริ่มต้นเลย คืนถัดมา ผมไปเล่นคอนเสิร์ตที่โรงหนังชั้นเยี่ยมในเมืองซิดนีย์ ผมเลยโทรหา Martin และถามว่าเขาจะมาเล่นกับผมที่ซิดนีย์ได้ไหม เขาบินมาจากเมืองเมลเบิร์นเพื่อเล่นกับผมในฐานะแขกรับเชิญในคืนต่อมา  
Taylor: ตอนที่ผมอยู่ที่ออสเตรเลียตอนนั้น ทุกคนที่ผมเจอต่างพูดถึง Tommy ผมไม่เคยได้ยินเรื่องของเขานะ เพราะตอนนั้น Tommy เป็นมือกีตาร์ที่มีชื่อเสียงในออสเตรเลีย แต่ยังไม่เป็นที่รู้จักในต่างประเทศมากนัก นี่เป็นช่วงปี 2533 (1990) ในช่วงนั้น เขาเล่นกีตาร์ไฟฟ้าซะเป็นส่วนใหญ่ มีแซมกีตาร์โปร่งบ้าง และตอนนั้น เขามีวงดนตรีที่ค่อนข้างใหญ่เลยนะ ผมได้มาเล่นเพลงจำนวนหนึ่งกับเขา และเราก็เป็นเพื่อนที่ดีต่อกันนับตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา  
คุณจำได้ไหมว่าเล่นเพลงอะไรกันบ้าง?
Emmanuel: เราเล่นเพลงของ Django ไปจำนวนหนึ่งและคนทั้งหมดก็ตื่นเต้นกันมากเลย นับตั้งแต่วันนั้น เราสองคนก็มีโอกาสได้เล่นด้วยกันอยู่ตลอด สิ่งที่ตลกก็คือ เราแทบจะมีอายุเท่ากันเลย ผมคิดว่าผมแก่กว่าเขาประมาณสามเดือนมั้ง เราติดต่อกันอยู่ตลอด และบางครั้ง ผมก็จะเจอ Martin ที่เทศกาลกีตาร์ และเราก็จะได้เล่นแจมด้วยกัน
เป็นเรื่องจริงรึเปล่า Tommy ที่ Martin เป็นคนช่วยให้คุณได้งานเล่นกับ Bill Wyman?
Emmanuel: ใช่! ตอนที่ผมย้ายมาอยู่ที่นี่ (ประเทศอังกฤษ)เมื่อปี 2541 Martin กำลังทำงานกับ Bill Wyman and the Rhythm Kings อยู่ สิ่งที่ Martin ทำให้ผม ซึ่งเป็นอะไรที่ดีมากๆ ก็คือ เขาเปิดวิดิโอที่ผมเล่นพลงของ Merle Travis ให้ Bill ดู Bill เป็นแฟนตัวยงของ Travis และสิ่งต่อไปที่ผมรู้ก็คือ Bill โทรมาหาผม ผมได้เล่นกีตาร์ในอัลบั้มสามชุด และเขาได้ขอให้ผมเล่นเพลงหลายๆเพลงเลย 
หลังจากที่เป็นเพื่อนกันมานาน ได้เล่นแจมกันแบบสดๆหลายครั้ง พวกคุณตัดสินใจเมื่อไรว่าจะเริ่มทำอะไรใหม่ๆและทำอัลบั้มเต็มร่วมกัน?
Emmanuel: เมื่อเดือนกรกฎาคมปีที่แล้ว Martin ถูกเชิญไปร่วมเทศกาล Chet Atkins festival ที่เมืองแนชวิลล์ (Nashville) และผมก็อาศัยอยู่ที่เมืองนั้น ผมชวนเขาไปอยู่ที่บ้านผม มาก่อนเนิ่นๆเลย และเราก็แค่ทำเพลง เรียบเรียงเพลงด้วยกัน และอัดเสียงอัลบั้มออกมา จากนั้นเราก็ถ่ายรูป พอวันต่อมา เขาก็เดินทางขึ้นเครื่องต่อ
ขั้นตอนในช่วง pre-production ของงานชุดนี้น่าจะยุ่งยากนิดหน่อยนะ เพราะตารางเดินสายของพวกคุณยุ่งมากเลย
Taylor: นั้นคือปัญหาของเรา เราทั้งสองต่างยุ่งมากๆ เราทำงานกันผ่านสไกป์ (Skype) ด้วยนะ คุยงานกันผ่านทางนั้น เรายังถ่ายวิดิโอตอนที่เราซ้อมที่บ้านของผมอีกด้วย โดยหวังว่าเราจะจำทุกอย่างที่เล่นไปได้ [หัวเราะ] Tommy และผมต่างเดินสายแยกกันในอเมริกา และเราวางแผนที่จะไปพบกันที่รัฐแคลิฟอร์เนีย (California) แต่ผมก็ดันมาป่วย เราเลยไม่ได้เจอกัน 
พอวางแผนแล้ว คุณตัดสินใจยังไงว่าจะเล่นเพลงอะไร?
Emmanuel: Martin จะมีรายชื่อเพลงอยู่ ตัวผมเองก็มี และเวลาที่เขานึกอะไรออก เขาก็อาจจะโทรหรือ Skype มาเพื่อเล่นสิ่งนั้นให้ผมฟัง ในเพลง “I Won’t Last a Day Without You” ซึ่งเป็นเพลงพ็อพแบบ Paul Williams นั้น Martin บอกว่า “ผมชอบเมโลดี้นี้มากนะ แต่ผมอยากจะเปลี่ยนโครงคอร์ด” เราเลยเปลี่ยนโครงคอร์ดในท่อนคอรัสของเพลง เพิ่มอะไรบางอย่างเข้าไป และเปลี่ยนคอร์ดไปมา ผมชอบเล่นเพลงนี้มากนะ ปกติแล้ว เราจะเปิดโชว์ด้วยเพลงนี้
Taylor: Tommy มาที่บ้านผมในประเทศสก็อตแลนด์ (Scotland) ตอนที่เขามีเวลาว่างช่วงสั้นๆ เราใช้เวลาร่วมกัน และผลที่ออกมาก็คือ เพลงส่วนใหญ่ที่เราเล่นนั้นมาจากรายชื่อเพลงของผม ส่วนใหญ่แล้วเวลาที่คุณทำแบบนี้ คุณจะได้เพลงที่ผสมกันจากรายชื่อทั้งสอง ผมก็ไม่รู้นะ สิ่งที่เราทำมันออกมาเป็นแบบนี้
Tommy คุณคุ้นเคยกับเพลงของ Carpenter ก่อนที่จะอัดเสียงงานชุดนี้รึเปล่า?
Emmanuel: แน่นอน ผมรู้จักมันดีตั้งแต่ตอนเด็กๆแล้ว ที่จริง ผมรู้เนื้อเพลงทั้งหมดด้วยนะ มันน่าเศร้านะ ว่าไหม? [หัวเราะ]
Taylor: ผมมีแนวคิดที่จะเอาเพลงนี้มาทำ เพราะผมชอบมันอยู่เสมอนะ ผมเริ่มเล่นมันด้วยวิธีแบบเดียวกันกับที่ Carpenter เล่น ด้วยความรู้สึกแบบนั้น และเราก็คิดว่าการเล่นแบบนี้ไม่น่าที่จะใช้ได้ผล เราเลยทิ้งเพลงนี้ไว้ หลังจากนั้นซักพัก ผมก็กลับมาเจอ Tommy และเล่นเพลงนี้ด้วยอารมณ์แบบบอสซ่า (bossa) เร็วๆจนเกือบจะเป็นแซมบ้า (samba) ผมเปลี่ยนเสียงประสานมันใหม่ และเพิ่มพวกโน้ต extended เข้าไปในท่อนต่างๆ ทำให้มันกลายเป็นการเล่นแบบใหม่ไปเลย ก่อนหน้าที่ผมจะปรับการเล่น มันฟังดูไม่มีชีวิตเลย จริงๆตอนที่เพลงนี้ถูกปล่อยออกมา ผมอยู่ที่อเมริกานะ แต่เพลงนี้ดังมากๆในประเทศทางยุโรป ผมจำได้ว่าได้ดู Carpenters ในรายการทีวีตอนที่ผมเป็นวัยรุ่นกำลังโตขึ้นมา และผมก็อึ้งกับเสียงร้องของเธอ (แคเรน คาร์เพนเทอร์ (Karen Carpenter)) ไปเลย เพราะตอนนั้น ผมแบบเป็นคนที่บ้าแจ๊สน่ะ ผมคิดว่า “ว้าว ผมอยากได้ยินเธอร้องเพลง
แจ๊สนะ”      
ถ้างั้น ดนตรีพ็อพในยุค 70 ก็เป็นแรงบันดาลใจจริงๆในช่วงที่คุณหัดเล่นดนตรีช่วงแรก?
Emmanuel: ช่าย แน่นอน และเพลงอื่นๆอย่าง “Heatwave” เนี่ย Martin ได้เล่นเพลงที่เรียบเรียงแบบเดิม ซึ่งเป็นฝีมือประพันธ์ของ Carl Kress และ Dick McDonough ซึ่งทั้งสองคนเป็นมือกีตาร์จากยุค 20 และ 30 เราชอบการเรียบเรียงของพวกเขาในเพลง “Heatwave” เราก็เลยยืมแนวคิดของพวกเขามาใช้ แล้วใส่ความเป็นแจ๊สเข้าไปเล็กน้อย ใส่ท่อนเปลี่ยนคีย์สวยๆเข้าไป มันเป็นโอกาสที่ดีสำหรับเราที่จะได้เล่นเพลงสุดโปรดจำนวนหนึ่ง ได้เล่นสิ่งเหล่านี้ในแบบตัวเองเวลาอยู่บนเวทีจริงๆ และเราต้องเอาพวกมันมาเรียบเรียง ฝึกซ้อม พวกมันจะต้องมีเสียงที่ฟังดูเป็นอิสระและธรรมชาติแบบสุดๆ จะไม่มีการทำอะไรแบบเล่นๆ หรือลองทำ ลูกโซโล่ที่เราเล่นจะเป็นการเล่นตามสิ่งที่เราอัดไว้   
Taylor: ตอนที่ผมเล่น “Heatwave” ให้เขาฟัง ผมเห็นเลยนะว่าเขาตาโตขึ้น สิ่งที่ทำให้เขารู้สึกอยากที่จะทำเพลงนี้มากๆก็คือ ความรู้สึกตื่นเต้นเหล่านั้นจากใจ เราเล่นยืนพื้นเพลงนี้ไว้ที่การเรียบเรียงแบบต้นฉบับ แต่ก็มีการปรับเปลี่ยนเล็กๆน้อยๆตามท่อนต่างๆ
เสียงกีตาร์ของคุณในงานชุดนี้มีตัวตนและความชัดเจนอยู่มากเลย คุณใช้กีตาร์อะไรในงานชุดนี้?

Taylor: ผมใช้กีตาร์ Peerless Maestro ต่อตรงเข้ามิกซ์ โดยเปิดสัญญาณจากปิ๊คอัพเพียงนิดเดียว และใช้ไมค์สเตอริโอสองตัวจ่อหน้ากีตาร์ ผมจำไม่ได้นะว่ามันเป็นไมค์อะไร เพราะ Kim [Person ซาวน์เอ็นจิเนียร์] ใช้ไมค์ของเธอเอง เท่านี้ล่ะ มันเป็นอะไรที่ง่ายมากเลย
Emmanuel: ผมใช้กีตาร์ Maton ในเพลง “Secret Love” ส่วนในเพลง “Wonderful Baby” ผมใช้กีตาร์ที่ David Taylor สร้างให้ผม ส่วนเพลงที่เหลือ ผมใช้กีตาร์ Godin 5th Avenue ตัวใหม่ โดยใช้เพียงแค่ไมค์ตัวเดียวรับเสียงมัน นอกจากนี้ ก็ใช้ Martin 0-17 ปี 1930 กีตาร์ไม้มะฮอกแกนีลำตัวเล็กด้วย ซึ่งผมใช้เล่นกับ Martin และ Frank Vignola เวลาที่เล่นเพลง swing และเพลงของ Django
เพลงที่คุณใช้กีตาร์ Martin เล่น คือเพลงอะไร?
Emmanuel: ผมใช้มันในเพลง “Won’t Last a Day” และ “Bernie’s Tune” ผมใช้ Martin D-28 ในเพลง “Jersey Bounce” เพราะอยากได้เสียงที่มีความลึกมากขึ้น 
ดูเหมือนว่าคุณใช้เอ็ฟเฟ็คกันน้อยมากเลยนะ
Taylor: เราจัดการพวกเสียงเอ็ฟเฟ็คทั้งหมดในช่วงหลังที่แผงมิกซ์ พอ Kim มิกซ์เสียงแล้ว เธอก็จะเอาเสียงต่อเข้าแผงมิกซ์ และผมก็จะขอให้เธอปรับแต่งพวกเสียงเอ็ฟเฟ็คให้ อย่างพวกอีคิวของกีตาร์ การปรับเสียงให้ฟังดูสม่ำเสมอ และปรับเสียงรีเวิร์บอีกเล็กน้อย ทั้งหมดนี้เป็นการทำงานแบบที่ค่อนข้างจะธรรมดาเลยนะ
มาพูดถึงสาเหตุที่คุณเลือกเพลงบางเพลงกันดีกว่า ทำไมคุณถึงเลือก “Jersey Bounce”?
Taylor: จริงๆแล้ว สิ่งที่เกิดขึ้นก็คือ มันเป็นเพลงที่ผมรู้จัก และเมื่อหลายปีก่อน ผมได้เล่นอยู่ในวงเล็กๆสไตล์แบบ Benny Goodman คือมีแคลริเน็ท กีตาร์ และไวบราโฟน เราเคยเล่นในลักษณะอย่างนั้น และดูเหมือนว่าเพลงนี้จะเป็นเพลงจังหวะ swing ที่โอเคเลย ผมลืมมันไปแล้วนะ แต่ตอนที่ผมเริ่มทำรายชื่อเพลงที่จะเอามาทำในงานชุดนี้ ผมก็กำลังทำงานบางอย่างให้กับสถาบันกีตาร์ของตัวเอง และลูกศิษย์คนหนึ่งของผมก็ส่งวิดิโอที่เขาเล่นเพลง “Jersey Bounce” มาให้ผมดู ผมก็ช่วยแนะนำอะไรบางอย่างไป จากนั้นผมก็บอกกับลูกศิษย์คนนี้ว่ามันน่าจะเป็นเพลงที่ดีที่ผมกับ Tommy จะเอามาอัดในงานชุดนี้ เขาตื่นเต้นมากเลยนะที่ได้มีส่วนร่วมเล็กๆน้อยๆกับงานชุดนี้ [หัวเราะ] ผมเป็นแฟนตัวยงของมือกีตาร์ยุคแรกๆนะ อย่าง ชาร์ลลี คริสเตียน (Charlie Christian) มีการเล่นหรือแนวคิดบางอย่างของงานชุดนี้นะที่มาจากมือกีตาร์ยุคแรกๆบางคน Tommy และผมมีภูมิหลังการเล่นที่แตกต่างกันนิดหน่อย และผมก็ได้พูดคุยกับเขาเกี่ยวกับอัลบั้มพวกนั้น ผมเปิดมันให้ Tommy ฟังและเขาก็ชอบมันนะ มือกีตาร์ jazz หลายคนที่ผมได้คุยด้วยไม่รู้จักมือกีตาร์อย่าง Eddie Lang, Lonnie Johnson และ Nick Lucas มันเลยเป็นเหมือนภารกิจกลายๆสำหรับผมที่จะทำให้หลายๆคนได้รู้จักมือกีตาร์เหล่านี้อีกครั้ง เพราะว่าพวกเขาคือ คนที่เริ่มต้นทำสิ่งเหล่านี้ พวกเขาเป็นมือกีตาร์ฝีมือเยี่ยมที่เล่นสิ่งที่ไม่ธรรมดา ซึ่งแม้แต่ในปัจจุบัน ก็ถือว่าสิ่งเหล่านี้เป็นอะไรที่เล่นยากนะ      
Emmanuel: นี่เป็นการให้เกียรติเล็กๆต่อ Charlie Christian ซึ่งเป็นหนึ่งในบิดาของกีตาร์แนวแจ๊สและเป็นหนึ่งในมือกีตาร์โซโล่คนแรกๆในวงแบบบิ๊กแบนด์ ก่อนหน้าที่จะมี Charlie Christian กีตาร์มีหน้าที่เพียงแค่เล่นริทึ่มในวงเท่านั้น มีเพลงอีกจำนวนหนึ่งของ Charlie ที่ผมและ Frank Vignola เล่นร่วมกันด้วยเหมือนกัน  
คุณยังเล่นเพลง “A Smooth One” ของ Benny Goodman ด้วย ผมจำได้ว่าเคยฟัง Barney Kessel เล่นเพลงนี้
Taylor: ในช่วงยุค 80 ผมทำงานไว้กับ Barney เยอะ และนี่ก็เป็นหนึ่งในเพลงที่เราเล่นกัน เรายังเคยเล่นเพลงนี้กันหลายครั้งตอนที่ผมไปเล่นแทน Herb Ellis ในวง Great Guitars ร่วมกับ Barney และ Charlie Byrd Herb เองก็ชอบเล่นเพลงนี้ด้วยนะ ผมเล่นเพลงนี้กับเขาอยู่บ่อยๆเหมือนกัน แต่นี่ก็เป็นอีกหนึ่งเพลงนะที่ผมลืมไปแล้ว ผมคิดว่าผมลืมเพลงไปเยอะมากกว่าที่หลายคนคิดกันนะ ผมต้องกลับมาเรียนรู้เพลงพวกนี้อีกที  

พวกคุณมาจากพื้นฐานดนตรีที่ค่อนข้างต่างกันเลย แต่พวกคุณก็ยังสามารถหาจุดร่วมที่ลงตัวได้เวลาเล่นเพลงแจ๊สสแตนดาร์ดและเพลงพ็อพเก่าๆ
Emmanuel: ผมไม่เคยรู้จักดนตรีแจ๊สจนกระทั่งอายุ 20 ต้นๆ ผมไม่เคยฟังมือกีตาร์อย่าง บีบี คิง (B.B. King) จนกระทั่งช่วงปี 2519 หรือ 2520 Martin มีความรู้เรื่องประวัติศาสตร์ดนตรีแจ๊ส กีตาร์แจ๊ส และมือกีตาร์เก่าๆอย่าง Eddie Lang เป็นอย่างดี
Taylor: ผมมีพื้นมาจากดนตรีแจ๊ส และ Tommy ก็มาจากดนตรีร็อคและคันทรีย์ อย่างแรกเลย เขาเล่นริทึ่มได้เยี่ยมมาก มันฟังดูแน่นแบบน่าทึ่งเลย และเขาก็ชอบที่จะเล่นริทึ่มแบบนั้น เช่นเดียวกัน เวลาที่เขาโซโล่ เขาจะไม่เล่นวลีและริทึ่มแบบแจ๊ส เพราะเขาไม่ได้มีพื้นหลังมาจากดนตรีแจ๊ส สิ่งที่เขาเล่นออกมาเป็นอะไรที่ฟังแปลกใหม่มากๆ ผมต้องใช้เวลาหลายปีอยู่ที่จะเปลี่ยนการเล่นตัวเองให้ไม่ติดกับสิ่งเหล่านี้ ในขณะที่ Tommy เองก็ไม่สามารถเล่นสิ่งเหล่านี้ (แจ๊ส) ได้ตั้งแต่แรก เขาก็เรียนรู้มันนะ [หัวเราะ]   
Tommy อะไรคือจุดเปลี่ยนที่ทำให้คุณสนใจดนตรีแจ๊ส?
Emmanuel: Wes Montgomery ผมได้ยินเสียงกีตาร์ของเขาและผมก็ตกหลุมรักการเล่นแบบนั้นเลย ผมฟัง Django ด้วย ผมอ่านเรื่องราวของมือกีตาร์มากมายเลย เพราะผมชอบ Chet Atkins มาก และ Chet มักจะพูดถึงมือกีตาร์อย่าง Joe Pass, Johnny Smith และ Django อยู่บ่อยๆ ผมเลยเริ่มหาข้อมูลของมือกีตาร์ที่ Chet แนะนำมา และผมก็พบกับดนตรีหลายๆแนวเลย ทั้ง Martin และผมต่างเป็นมือกีตาร์แจ๊สที่เน้นเมโลดี้มากๆ เราไม่ใช่มือกีตาร์สาย “ที่เล่นเสียงกัดหู นอกคีย์” (เอาท์ไซด์ (outside)) เรามีพื้นฐานแนวบูลส์ในการเล่นของเรา มีคนถามผมตอนเวิร์คช็อพว่า “คุณฟังมือกีตาร์คนไหน?” ที่จริง ผมฟังทุกคนนะ แต่ถ้าให้ผมเลือกมือกีตาร์สำหรับสำหรับสร้างแรงบันดาลใจล่ะก็ ผมจะเลือก Django เสมอ ผมได้แรงบันดาลใจจากการฟังเขาทุกครั้ง ถ้าผมอยากรู้สึกประหลาดใจ ผมมักจะดู Wes เล่น และถ้าผมอยากจะรู้สึกสนุก ผมก็จะดู Elton John, Billy Joel หรือ Stevie Wonder  
เสียงฮาร์โมนิคแบบ artificial harmonic ในท่อนอินโทรเพลง “Secret Love” นั้นฟังดูเหมือนการให้เกียรติกับ Chet หรือ Lenny Breau นะ 
Emmanuel: ผมจำไม่ได้นะว่าเล่นอะไรไว้บ้างในท่อนอินโทร เพราะผมเล่นมันแค่ครั้งเดียว แต่ตอนที่เล่นเพลงนี้สดๆ ผมก็เล่นพวก artificial harmonic นั้นแหละ ผมปรับเปลี่ยนทุกคอร์ดในท่อนบริดจ์แบบคนเรียบเรียงเพลง พวกคอร์ดที่ไม่ส่งตรงท่อนบริดจ์ [Tommy ร้องเมโลดี้] เวลาที่คุณเล่นไปที่ทางเดินคอร์ดแต่ละครั้ง พวกมันจะแตกต่างกันแบบไม่เหลือเค้าเดิมเลย 
Taylor: ไม่ต้องสงสัยเลย Tommy เป็นมือกีตาร์ที่เล่นฮาร์โมนิคได้ดีที่สุดในโลก เขายกระดับการเล่นแบบนี้ขึ้น
เพลงบัลลาดในงานชุดนี้มีความยอดเยี่ยมเป็นพิเศษเลย สิ่งที่ยากที่สุดในการเล่นเพลงบัลลาดคืออะไร?
Taylor: การเล่นเมโลดี้ การตีความเมโลดี้ ตอนนี้ ผมบอกนักเรียนจำนวนมากว่าถ้าพวกเขากำลังเรียนรู้เมโลดี้อยู่ล่ะก็ อย่าฟังนักดนตรีแจ๊ส เพราะสิ่งที่พวกเขาได้ยินจะเปลี่ยนไปเรื่อยๆ คุณต้องฟังนักร้องอย่าง Frank Sinatra, Peggy Lee หรือ Julie London ซึ่งเป็นนักร้องที่สามารถตีความเพลงได้จริงๆ การทำแบบนี้ไม่เพียงแต่ทำให้คุณเรียนรู้เมโลดี้ที่เหมาะสม แต่คุณยังจะได้แนวคิดเรื่องความเร็วของวลีการเล่นอีกด้วย ซึ่งถ้าคุณไม่รู้เรื่องนี้ คุณอาจจะเล่นวลีออกมาอย่างไม่เหมาะสม แน่นอน คุณสามารถลองเล่นกับเรื่องวลีได้ แต่วลีคือสิ่งที่สำคัญที่สุดนะ Tommy นั้นเลือกเพลง “The Nearness of You” มา และเขาชอบที่จะเล่นให้เมโลดี้เด่น เค้นทุกอย่างออกมา และเขาทำแบบนี้ได้ดีมากๆ 
Martin คุณเองก็ใส่เพลงของคุณไปในงานชุดนี้ด้วย
Taylor: ผมจะแต่งเพลงแค่เวลาที่ผมต้องทำ เวลาที่ผมมีงานโปรเจ็ค มีบางคนที่ผมรู้จักซึ่งแต่งอะไรออกมาทุกวัน ผมไม่ทำแบบนั้น เพราะผมพบว่าถ้าผมทำแบบนั้น ดนตรีที่วนเวียนอยู่ในหัวจะทำให้ผมบ้าน่ะ [หัวเราะ] มันเป็นเรื่องยากนะที่จะคิดอะไรใหม่ๆเวลาที่คุณเดินสาย เพราะคุณต้องพยายามคิดอะไรใหม่ๆและเดินทางอยู่โดยตลอด สิ่งที่สำคัญที่สุดเวลาเดินสาย คือ การเล่นดนตรีและการแสดงออกมาให้ดี ถ้าผมอยู่บ้าน ผมจะสามารถคิดอะไรใหม่ๆได้ ผมไม่ได้เดินสายในช่วงฤดูร้อนนี้ ผมก็เลยใช้เวลานิดหน่อยในการแต่งเพลงใหม่ หลายๆเพลงที่ผมแต่งไม่ได้เป็นเพลงที่แต่งมาสำหรับการเล่นกีตาร์ตัวเดียว ผมมีวงชื่อ Spirit of Django และผมแต่งเพลงให้กับวงนี้เยอะอยู่ ผมแต่งสวีต (suite) วงออร์เครสตร้า ซึ่งวง Britain Symphonia พึ่งจะนำไปแสดงเมื่อเร็วๆนี้ แต่ถึงจะเป็นอย่างนั้น ผมก็คิดจะแต่งอะไรบางอย่างไว้ให้ตัวเองเล่นเป็นกีตาร์ตัวเดียวเดี่ยวๆอยู่เหมือนกัน
มันเป็นความรู้สึกที่เยี่ยมเลยนะที่รู้ว่าคุณกำลังสร้างเพลงใหม่ๆสำหรับเล่นกับกีตาร์ตัวเดียว
Taylor: ช่าย มันเยี่ยมนะ เราอัด “True” หนึ่งในเพลงของผมไว้ในงานชุดนี้ และก็มีมือกีตาร์หลายคน โดยเฉพาะอย่างยิ่งมือกีตาร์ย่านเอเชีย ที่เอาเพลงนี้ไปเล่นในตอนนี้ เพลงนี้ก็เป็นเพียงแค่เมโลดี้ที่ดูเหมือนจะติดหูมากๆในประเทศแถวนั้นน่ะ มันถูกเอาไปใช้ในสื่อทีวีหลายชิ้นของประเทศญี่ปุ่นด้วย
Emmanuel: ไม่มีอะไรที่จะยอดเยี่ยมในชีวิตไปมากกว่าการเล่นเพลงของคุณเอง มันเหมือนยาเสพติดที่เป็นที่สุดน่ะ ผมชอบที่จะเล่นและปล่อยเพลงของตัวเองออกมาให้ทุกคนได้ยินมากๆ ในขณะที่อีกด้านหนึ่ง เวลาที่ผมเจอเพลงที่ผมชอบมากๆ อย่าง “Wonderful Baby” ผมก็จะหาคีย์ที่เมโลดี้มีเสียงลื่นไหลไปกับทางเดินคอร์ดรองซึ่งน่าสนใจ ผมชอบรวมการเรียบเรียงแบบนี้มากๆนะ คือ ผมพยายามที่จะทำให้มันง่าย ลื่นไหล และพยายามหาวิธีที่จะสร้างความประหลาดใจให้กับผู้ฟัง
ในปัจจุบัน คุณทั้งสองค่อนข้างที่จะมีส่วนกับเรื่องการศึกษากีตาร์พอสมควร Martin บทเรียนกีตาร์ออนไลน์ของคุณมีที่มาที่ไปอย่างไร?
Taylor: จริงๆแล้ว มีคนขอให้ผมทำมันนะ ผมไม่สนใจเรื่องการสอนเลย เพราะผมไม่รู้ว่าจะสอนอะไร คือ ผมไม่ได้สอนตัวเองนะ! แต่ก็มีมือกีตาร์มากมายที่อยากให้ผมสอน คนที่แนะนำเรื่องกีตาร์ให้กับผมชื่อ Ike Issacs และเขาเป็นครูที่ดีมากๆ ถึงแม้ว่าผมจะไม่เคยเรียนกับเขา แต่ผมก็เคยใช้เวลาร่วมกับเขาและเคยแสดงร่วมกับเขาบางงาน เขาพูดว่าเมื่อคุณอายุมากขึ้น คุณจะรู้สึกว่ามันเหมือนการสอน และถ้าคุณสอน ก็ถือว่าเป็นเรื่องดีเพราะตอนนั้นคุณก็มีความรู้เยอะแล้ว และคุณจำเป็นจะต้องแบ่งปันมัน 

พอเวลาผ่านไป ตอนที่ผมอยู่บ้านไม่ได้เดินสาย ผมก็นึกถึงมือกีตาร์ทุกคนที่มาขอให้ผมสอน แทนที่จะมานั่งอยู่ที่บ้านเฉยๆตอนที่ไม่ได้เดินสาย ผมคิดว่าผมสามารถสอนได้นะ มีหลายครั้งที่ผมได้ยินมือกีตาร์ที่เล่นได้ดีแล้ว แต่ผมคิดว่าผมสามารถทำให้พวกเขาดีขึ้นด้วยการแนะนำบางอย่างแก่พวกเขา ผมเริ่มทำคลาสแนะนำประมาณสองหรือสามครั้งต่อปี ผมเคยเช่าห้องอัดไว้สอน และก็มีนักเรียนเยอะเลยทีเดียว หลักๆแล้ว ผมกลายเป็นนักจิตวิทยาทางกีตาร์ เพราะผมช่วยพวกเขาในเรื่องของความคิดมากกว่าการเล่นกีตาร์ นั้นเป็นสิ่งที่ผมสนใจมาก แค่วิธีที่พวกเขามองสิ่งต่างๆ สิ่งที่เกิดขึ้นคือ พวกเขาเข้าใจผิดหรือไม่เคยแม้แต่จะสังเกตสิ่งนั้นๆ  
ตอนที่ผมไปแสดงที่อิตาลีและเจอ Jimmy Bruno ซึ่งไปพักผ่อนโดยบังเอิญนั้น ผมทำแบบนี้มาประมาณปีหนึ่งแล้ว เขาเริ่มเล่าเรื่องโรงเรียนกีตาร์ที่เขาทำกับ ArtistWorks และ David Butler ได้บอกกับ Jimmy ว่าเขาสนใจมากๆที่จะให้ผมเริ่มทำโรงเรียนทางออนไลน์ สิ่งที่ผมตอบกลับไปในทันที คือ “ไม่” มันเป็นเรื่องที่ใหญ่ไปและผมคงไม่มีเวลาที่จะทำมัน แต่เราก็ได้คุยโทรศัพท์กับ David เราได้คุยเรื่องนี้กัน และผมตัดสินใจที่ลองทำมันดู เรื่องที่ผมห่วงที่สุดก็คือ การไม่มีเวลาทำมัน มีช่วงเวลาหน้าสิ่วหน้าขวางอยู่บ้างตอนที่ผมเดินสายแล้วต้องพยายามไล่ส่งวิดิโอสอน แต่พอเวลาผ่านไปจนถึงตอนนี้ เกือบๆสามปี ผมก็รู้วิธีทำมันแล้ว และผมค่อนข้างทำทุกอย่างได้ดีทีเดียว ถ้าผมอยู่ที่บ้าน ผมจะถ่ายคลิปในสตูดิโอที่บ้าน และเวลาเดินสายผมจะติดเอากล้องตัวเล็กกับคอมพิวเตอร์แล็ปท็อปไป สิ่งแรกที่ต้องทำก็คือ คิดหลักสูตรขึ้นมา ผมต้องไปพบกับ David และทำความเข้าใจว่าเวลาที่คุณอยากเรียนกีตาร์ จะมีเรื่องอะไรที่เกี่ยวข้องบ้าง ผมใช้เวลากับ David ไปเยอะเลยทีเดียวในการคิดว่ามือกีตาร์อยากรู้อะไรจากผม เขาช่วยคิดอะไรหลายๆอย่างให้ผม และหลังจากนั้นผมก็คิดเนื้อหาเรื่องเทคนิคขึ้นมา ผมเขียนหนังสือเรื่องเทคนิคกับ David Mead อยู่แล้ว ผมคิดว่าผมสามารถยืนพื้นการสอนรอบๆสิ่งเหล่านี้ได้ คือ ผมก็ต้องทำแบบนี้ล่ะนะ เพราะว่านั้นคือสิ่งที่ผมเล่น เราเลยรวมทุกอย่างเข้าด้วยกัน ถ่ายทำวัตถุดิบทั้งหมดที่มีและเริ่มต้นจากจุดนั้น สิ่งที่ยอดเยี่ยมก็คือ พอผมเริ่มทำมัน ผมก็พบว่าตัวเองชอบการสอนมากๆนะ 
Tommy แล้วคุณล่ะ คุณทำอะไรเกี่ยวกับการสอนบ้าง?
Emmanuel: ผมคิดว่าการเรียนรู้อย่างถูกต้องนั้นเป็นเรื่องที่สำคัญ ตอนนี้ เด็กๆกำลังเรียนรู้กันในระดับที่เหลือเชื่อเลย เพราะว่าพวกเขามีทุกอย่างวางอยู่ข้างหน้า ผมยังคงแนะนำว่าอย่าใช้แท็บ (tab) นะ คือ คุณต้องรู้และบอกได้นะว่าเพลงนี้อยู่ในคีย์ E และจากนั้นจะเปลี่ยนไปเป็นคีย์ C#m อะไรประมาณนี้ พวกเขาต้องฝึกหูของพวกเขา ผมยังคงสนับสนุน...โดยเฉพาะอย่างยิ่งเด็กๆ ให้ฝึกหู ไม่มีอะไรที่จะทำให้คุณมีความสุขไปมากกว่าการสอนสิ่งที่ทำให้พวกเขารู้สึกตื่นเต้น
